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See the notice on TED website

408634-2026 - Súťaž
Nemecko – Služby lekárov-špecialistov – Betriebsarzt Freising
OJ S 113/2026 15/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Technische Universität München
E-mail: andreas.bauer@tum.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Vzdelávanie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Betriebsarzt Freising
Opis: Arbeitsmedizinische Betreuung der Beschäftigten der TU München am Standort Freising-
Weihenstephan einschließlich des Integrative Research Institutes "TUM Campus Straubing für 
Biotechnologie und Nachhaltigkeit" in Straubing sowie der Außenstandorte der TUM School of 
Life Sciences in Thalhausen, Viehhausen, Kranzberg, Roggenstein und Penzberg/Iffeldorf
Identifikátor postupu: f611bb9b-1cd4-45bc-9e0f-ff99ad0a1f28
Interný identifikátor: 027/2026
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 85121200 Služby lekárov-špecialistov
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 85147000 Podnikové zdravotné služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Maximus-von-Imhof-Forum 6  
Mesto: Freising
PSČ: 85354
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Freising (DE21B)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Straubing
PSČ: 94315
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YK0M9TF#
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/408634-2026
mailto:andreas.bauer@tum.de
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Betriebsarzt Freising
Opis: Arbeitsmedizinische Betreuung der Beschäftigten der TU München am Standort Freising-
Weihenstephan einschließlich des Integrative Research Institutes "TUM Campus Straubing für 
Biotechnologie und Nachhaltigkeit" in Straubing sowie der Außenstandorte der TUM School of 
Life Sciences in Thalhausen, Viehhausen, Kranzberg, Roggenstein und Penzberg/Iffeldorf / 
Beratung der TU München bei der Erarbeitung von Zielen und Maßnahmen zur Steuerung und 
kontinuierlichen Verbesserung des "Betrieblichen Gesundheitsmanagements" / Durchführung 
arbeitsmedizinisch empfohlener Impfungen einschließlich FSME-Impfungen / Durchführung 
regelmäßiger Sprechstunden an den Standorten Freising-Weihenstephan und bei Bedarf am 
Standort Straubing
Interný identifikátor: 027/2026

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 85121200 Služby lekárov-špecialistov
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 85147000 Podnikové zdravotné služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Maximus-von-Imhof-Forum 6  
Mesto: Freising
PSČ: 85354
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Freising (DE21B)
Krajina: Nemecko

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Straubing
PSČ: 94315
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 3 Roky

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 7
Ďalšie informácie o obnovení: jährliche Verlängerung bis zu einer Laufzeit von maximal 10 
Jahren möglich

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie
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5.1.7.
 
Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Relevantné vzdelávacie a profesionálne kvalifikácie
Popis výberového kritéria: AIs Betriebsärztin/Betriebsarzt dürfen nur Ärztinnen/Ärzte bestellt 
werden, die berechtigt sind, den ärztlichen Beruf auszuüben und über die erforderliche 
arbeitsmedizinische Fachkunde verfügen. Ärztinnen/Ärzte erfüllen diese Anforderungen, wenn 
sie nachweisen, dass sie be-rechtigt sind, die Gebietsbezeichnung "Arbeitsmedizin" oder die 
Zusatzbezeichnung "Betriebsmedizin" zu führen.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung des Bieters, dass er eine 
Betriebshaftpflichtversicherung a) mit Deckungssummen von mindestens - 3.0 Mio. EUR für 
Personenschäden und - 1.0 Mio. EUR für Sachschäden b) wobei die Maximierung der 
Ersatzleistung mindestens das Zweifache der jeweiligen Deckungssumme pro Kalenderjahr 
betragen muss, bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder eines Vertragsstaates des 
Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen unterhält. Im Falle von geringeren Versicherungssummen oder 
geringerer Maximierung der Ersatzleistung als vorstehend unter a) -b) genannt, hat der Bieter 
zu erklären, dass er über eine Betriebshaftpflichtversi-cherung verfügt und diese im 
Auftragsfall an die vorstehenden Anforderungen unter a) -b) anpassen wird. Die Nichterfüllung 
einer Mindestanforderung führt zum Ausschluss des Angebotes. Bei Bietergemeinschaften ist 
eine solche Eigenerklärung von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft abzugeben.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Týždne
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
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unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 27/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 
160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Technische Universität München
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Technische Universität München

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Technische Universität München
Registračné číslo: 09-1512011-61
Mesto: München
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PSČ: 80333
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
E-mail: andreas.bauer@tum.de
Telefón: 00498928953404
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registračné číslo: 09-0318006-60
Mesto: München
PSČ: 80534
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefón: +49 892176-2411
Fax: +49 892176-2847
Internetová adresa: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 5ed61cb7-29bf-4788-b938-d0c3516b3ab1  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 12/06/2026 13:38:43 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 408634-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 113/2026

mailto:andreas.bauer@tum.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Dátum uverejnenia: 15/06/2026
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